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See the notice on TED website

751302-2026 - Konkurss
Bulgārija – Mēbeles (arī biroja mēbeles), mēbelējums, mājsaimniecības ierīces (izņemot 
apgaismojumu) un tīrīšanas produkti – „Доставка и монтаж на офис мебели, обзавеждане и 
столове за нуждите на Община Сливен по две обособени позиции
OJ S 210/2026 29/10/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА СЛИВЕН
E-pasts: g_tujarova@abv.bg
Pircēja juridiskais statuss: Vietējās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: „Доставка и монтаж на офис мебели, обзавеждане и столове за нуждите на 
Община Сливен по две обособени позиции
Apraksts: Целта на обществената поръчка е осигуряване на офис мебели, обзавеждане 
и столове за нуждите на Община Сливен. Техническите характеристики и необходимите 
количества на артикулите са подробно описани в приложената техническа 
спецификация. Доставките са разделени според своя характер на две обособени 
позиции, включващи както следва: Обособена позиция № 1 „Доставка и монтаж офис 
мебели и обзавеждане“ Обособена позиция № 2 „Доставка на офис столове“ 
Възложителят ще възложи Обособена позиция 2 „Доставка на офис столове“ по реда, 
валиден за индивидуалната им прогнозна стойност - 9 900,00 евро без ДДС, за 
обособена позиция № 2, на основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки. 
Прогнозната индивидуална стойност за обособените позиции № 2 попада в обхвата на 
чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. Мотиви: Изпълнено е условието на чл. 21, ал. 6 от ЗОП - 
стойността на обособена позиция № 2 – 9 900,00 евро без ДДС не надхвърля 79 998,77 
евро. Общата прогнозна стойност на обособената позиция 2 – 9 900,00 евро без ДДС 
представлява 18,00 % от общата прогнозна стойност на поръчката, т. е. не надхвърля 20 
на сто от общата прогнозна стойност на поръчката. Участниците могат да подават 
оферта само за обособена позиция № 1 „Доставка и монтаж на мебели“.
Procedūras identifikators: dd7ba439-72fa-4777-ab7b-b84d36936bda
Iekšējais identifikators: 616091
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39000000 Mēbeles (arī biroja mēbeles), mēbelējums, 
mājsaimniecības ierīces (izņemot apgaismojumu) un tīrīšanas produkti

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Сливен (BG342)
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Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Обекти на Възложителя в гр.Сливен, Община Сливен.

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 45 100,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Krāpšana: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За кандидата или участника 
е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Доставка и монтаж офис мебели и обзавеждане
Apraksts: Доставка и монтаж офис мебели и обзавеждане за нуждите на Община 
Сливен: работни бюра и шкафове за съхранение. Техническите характеристики и 
необходимите количества на артикулите са подробно описани в приложената 
техническа спецификация. ​​​​​​​Срок за изпълнение на поръчката – до 90 календарни дни, от 
датата на получаване от изпълнителя на възлагателно писмо
Iekšējais identifikators: 616110
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5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39000000 Mēbeles (arī biroja mēbeles), mēbelējums, 
mājsaimniecības ierīces (izņemot apgaismojumu) un tīrīšanas produkti
Papildu klasifikācija (cpv): 39132100 Dokumentu uzglabāšanas skapji, 39121000 
Rakstāmgaldi un galdi, 39122000 Trauku skapji un grāmatu skapji

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Сливен (BG342)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: В обекти на Възложителя в гр.Сливен.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 90 Dienas

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 45 100,00 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Papildu informācija: Гаранцията за изпълнение на договора, за обособената позиция, се 
представя от участника, определен за изпълнител, при подписване на договора, в 
размер 5% (пет на сто) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията се предоставят 
в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция. в) застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti ar šādu pamatojumu
Pamatojums: Предметът на обществената поръчка включва доставка на стандартно 
офис обзавеждане – работни маси, шкаф за принтер и архивни шкафове, 
предназначени за административни и служебни нужди. В техническата спецификация са 
определени изисквания относно размерите, материалите, конструкцията, 
функционалността и качеството на изделията, съобразени с тяхното предназначение и 
начин на използване. Предвид характера на доставяните изделия и тяхното 
функционално предназначение не са предвидени самостоятелни критерии за 
достъпност за лица с увреждания, доколкото не са установени специфични технически 
характеристики, налагащи въвеждането на допълнителни специализирани изисквания 
за достъпност.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
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Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Всеки участник през последните три години от датата на 
подаване на офертата следва да е изпълнил поне 1 (една) идентична или сходна 
дейност - доставка с предмета на поръчката. Забележка: Под „сходна“ услуга с 
предмета на поръчката е дейности, свързани с доставка на минимум следното 
количество артикули или еквивалентни на посочените, като обемът не е задължително 
да е изпълнен в рамките на една доставка: мебели с общ обем не по-малко от 40 броя 
мебели, които могат да бъдат работни бюра и/или шкафове или други едрогабаритни 
артикули изброени в обособена позиция № 1, независимо от размера им. и/или 
еквивалентна на нея. При участие на обединение, което не е юридическо лице, 
изискването по т. 1 се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При посочване на участие с използване на 
подизпълнител, изискването по т. 1 се отнася и за всеки един от подизпълнителите, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. При подаване на офертата 
Участникът следва да предостави изискуемата информация в Част ІV, Раздел В, от 
ЕЕДОП за дейности с предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице съответната информация се попълва в 
ЕЕДОП на съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението, а преди сключване на договора документите се представят от тези 
членове. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители ЕЕДОП се 
представят и за всеки от посочените подизпълнители, а преди сключване на договора 
документите се представят от тези подизпълнители. Доказване на посоченото 
изискване: Документи за доказване на изискването съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
За доказване на горепосоченото изискване всеки участник следва да представи Списък 
на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
изпълнени през последните три години, считано от датата на подаване на офертата, с 
посочване на стойностите, датите и получателите. 4. Доказване съответствието с 
критериите за подбор: 4.1. Съгласно чл. 65 от ЗОП, участника може да докаже 
съответствието си с изискванията за технически и професионални способности с 
капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях. Когато участникът 
се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще 
разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите лица 
задължения. В тези случаи, освен документите, определени от възложителя за 
доказване на съответните възможности, се представят доказателства, че при 
изпълнението на поръчката ще има на разположение ресурсите на третите лица. 4.2. 
При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. 4.3. Когато участник е чуждестранно лице той 
представя съответен еквивалент на изискващите се документи за доказване на 
критериите за подбор съгласно законодателството на държавата, в която е установен. 
4.4. Съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП, когато участник предвижда използването на 
подизпълнители, независимо дали са и трети лица по т. 4.1, те трябва да отговарят на 
критериите за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват и за 
тях да не са налице основанията за отстраняване от възлагането. 4.5. При участие на 
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обединение, което не е юридическо лице, критериите за подбор се прилагат съгласно 
чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Участник, който е обединение от физически и/или юридически 
лица, също може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на 
трети лица при спазване на условията по чл. 65, ал. 2-4 от ЗОП

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Най-ниска цена
Apraksts: Обществената поръчка се възлагат въз основа на икономически най-изгодна 
оферта с критерий за възлагане „най-ниска цена“ - чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Критерият 
„най-ниска цена“ се прилага за оценка на офертите, които съответстват на 
предварително обявените от възложителя условия. Преди да пристъпи към преглед на 
Ценовото предложение на участниците за обществената поръчка комисията проверява 
дали техническите предложения на участниците са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за обществената поръчка и 
техническите спецификации. Комисията предлага за отстраняване от процедурата за 
обществената поръчка участник, който е представил техническо предложение, което не 
отговаря на предварително обявените условия на възложителя. Комисията предлага за 
отстраняване от процедурата за обществената поръчка участник, който е представил 
ценово предложение, което не отговаря на предварително обявените условия на 
възложителя. На първо място се класира участникът предложил най-ниска цена, за 
обществената поръчка. Предложената цена се закръгля до втория знак след 
десетичната запетая.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/616091
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/616091
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 27/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 30/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Vieta: В системата
Papildu informācija: ПРОЦЕДУРАТА ПО ОТВАРЯНЕ, РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И 
КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ ЗА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА СЕ ИЗВЪРШВА ВЪВ 
ВРЪЗКА С ЧЛ. 104, АЛ. 2 ОТ ЗОП ПО РЕДА НА ЧЛ. 61 ОТ ППЗОП.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts

https://app.eop.bg/today/616091
https://app.eop.bg/today/616091
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Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: nē
Finansēšanas kārtība: Възложителят заплаща стойността на възложените работи по 
банков път на посочена от Изпълнителя (по съответната обособена позиция) банкова 
сметка по следния начин: Плащанията по договора ще се извършва със средства от 
бюджета на общината, по посочена от Изпълнителя сметка в срок до 30 дни след 
предоставяне на приемо-предавателния протокол за извършените дейности и надлежно 
издадена фактура, отговаряща на изискванията на ЗДДС и ЗС

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: В 10-дневен срок във връзка с чл.197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: ОБЩИНА СЛИВЕН

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: ОБЩИНА СЛИВЕН
Reģistrācijas numurs: 000590654
Pasta adrese: бул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №.1
Pilsēta: гр.Сливен
Pasta indekss: 8800
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Сливен (BG342)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Гинка Тужарова
E-pasts: g_tujarova@abv.bg
Tālrunis: +359 44611127
Fakss: +359 44662350
Interneta adrese: https://mun.sliven.bg/
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/25538
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Комисия за защита на конкуренцията
Reģistrācijas numurs: 000698612
Pasta adrese: бул. Витоша № 18

mailto:g_tujarova@abv.bg
https://mun.sliven.bg/
https://app.eop.bg/buyer/25538
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Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Комисия за защита на конкуренцията
E-pasts: delovodstvo@cpc.bg
Tālrunis: +359 29356113
Fakss: +359 29807315
Interneta adrese: http://www.cpc.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: e3bbc8d7-c0d3-43ec-9a77-65a2cbc61a3e  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 28/10/2026 15:12:21 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 751302-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 210/2026
Publicēšanas datums: 29/10/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg

	1. Pircējs
	1.1. Pircējs
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Mērķis
	2.1.2. Izpildes vieta
	2.1.3. Vērtība
	2.1.4. Vispārīga informācija
	2.1.6. Izslēgšanas iemesli
	5. Daļa
	5.1. Daļa: LOT-0001
	5.1.1. Mērķis
	5.1.2. Izpildes vieta
	5.1.3. Paredzamais ilgums
	5.1.4. Pārjaunojums
	5.1.5. Vērtība
	5.1.6. Vispārīga informācija
	5.1.7. Stratēģiskais iepirkums
	5.1.8. Pieejamības kritēriji
	5.1.9. Atlases kritēriji
	5.1.10. Piešķiršanas kritēriji
	5.1.11. Iepirkuma dokumenti
	5.1.12. Iepirkuma noteikumi
	5.1.15. Paņēmieni
	5.1.16. Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
	8. Organizācijas
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informācija par paziņojumu

